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1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0051024089 1 3) Shipping order-no.

Robert Bosch Elektronika Kft. SendervaT-p  HU26951542

cHub

Robert Bosch 1t 2 4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping carrier

HU Hungary

Tel: +36 (37) 549549 TRANSPORT ORDER l |
5) Loading polnt 6)Date 27.08.2019 7)Relaions-no.
8) Transportnumber 11797393 &) shipping carrier 40) Carrier-no. 88009047
11) Reciplent 12)Customerno. 1000911829 Abholung allgemein

Magna PT S.p.A.

g P DE
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-funloading point
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

16) Sendemote for the shipping carmier:

IT 70026 Modugno (BA)
14249/14249/14249/14249 16) Amive-date 17) Arrive-ime
18) Reference and no 19} Number{ 20) Packaging 21) |22) Contents 23} Load carr, [24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
3493224 8 Pallets 0 0260001050V03UT AR 80 860,0
HH7393 2510261630
3493238 8 Pallets 0 [0260001050V03TUJ AR 80 860,0
HH7383 2510261630
3493250 8 Pallets 0 [0260001050V03TJ AR 80 860,0
HH7393 2510261630
3493271 8 Pallets 0 [0260001050V030JT AR 80 856,0
HH7393 2510261630
Empt . customer| or] name empties RB
256 Bligter-Formning Part 6000439355
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum ) 24
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for instirance 33) Trans lﬁomnsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac eApiEr Wi
Madusne (BA) _
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643 )
92 / 78001 38) Means of transpert no <Thacpciiniassianment
39) Lorry reg.
a0
40) Dispalch fype K@E@'ﬁ?ﬁ ﬁuhl\i ﬁ-lr% 'ggﬁn: -Eey
m AIEEGTY L

42) Acknowledgment oYrecelpt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned {ransport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and loaded operationally refiable,

2911 Mocsa, Templom
Addszdm; 1264135
Bank: 11740047-2
Date Time Tel.: 34/349-6638 i 1‘847-1273

0z 6.

ROVACS TRANS KFT.(5)

llL! ul.i

Euro-flat-pal.(EF)

44} The transportjcontaines
1 ‘/Glenﬁca Su q
-flat-pal,(FP)

Euro-Grate-pal.(GP)

Euro-Grate-pal.(GP)

45) Placa of trialis Stutigart, German law amanged by agreement.

2) Supplier-no.

T

I

46) for Recelver
8) Transpartnumber

HUATRRE T ER WV ARFEERMO

2511797393
3) Bordereau-/Cargo list no.




(4]

0091024089

1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 3) Shipping onder-no.
1| Robert Bosch Elektronika Kft. SendervaTip ~ HU263951542
CHub Receiver VAT-ID
Robert Bosch it 2 4)No. sender atthe
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER | l
5) Loading point 6)Date 27.08.2012 7)Relations-no.
8) Transportnumber 11797383 9} shipping carmier 10) Carrier-no. 88009047
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 Abholung allgemein

Magna PT S.p.A.

vVia dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

DE

13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-funloading point
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Mcdugno (BA)

18) Sendemote for the shipping carrier:

16) Amive-date 17) Arfive-time
18) Reference and no 13) Number| 20) Packaging 21) [22) Contents 23) Load car. (24) Gross weight
delivery nate no. sf | Next page 1 weightka | ko
256 Plastic Congajner 6000439356
32 Pallet 6000439358
32 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 3436,0
27) 28)
25) Sum 32 26)Volume in cdm Sum 320 3436,0
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by b $eqd_e':rft;a§h o? Eieli\!ery
Delivered at plac carrier with KUEHNE ﬁiﬁpyb e S 0
__Modugno _{(BA) e GickaaisizEng 50026 Modugno (L
/ :
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643 )
92/78001 38) Means of transport no 2 g AGUaTiﬁTgum SESHnent
38) Loy reg.

extrasTIn (0} riseyva di
1

40) Dispatch type 4 1. :;qci_n‘:o'qntiqn,g-!kﬁy o

A G tiGioe = =5
42) Acknowtedgment of rect‘-:!ﬁgﬂﬂagés 2UY .
mentioned transport complete and In a proper ¢

nTe d

43) Takeover-confirmation from the driver:
geti the menticned transport complete, [n a proper condition and
oaded opé@ [

Company sta, plsiggat Te.

allowing safe fransport and | o M@S"PRANS KFT. @ 44) The transportcntaines of it changed
0csa, Tem i
Addszam: lza]plcui;_‘ﬁ& Euro-flat-pal.{FP) Euro-flat-pal.{FP}
Bank: 1174003 =201 29154
Tel.: 34/349+5 \ 1273,
i_Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GF) Euro-Grate-pal.(GF)

45) Place of tial Is Stuttgart. German law arranged by agreement.

4p) forRecalver

2) Supplier-no.

10) Carier-no.

i

0

[T

v

8) Transporinumber

T

51179
13) Bordereau-fCargo list no.




1-15 und 21+22 auszufiillen unler der Verantwortung des Absenders

To be compleled on the senders cwn responsibility 1-15 lcluding 21422

1-15 tovabba 241+22 rovatokal a felndd {6 & safét feleldsségdre

MA/ 2019020384 3. példany

Feladé (Név, cIm, orszé&g) Sender {Name, addrass, country)
Absender {Name, Anschritt, Land)

SR
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elekironika KFT.

Anufi

A elénd 4 dis eselén is a N

(CMR) rendelkezésel az irdnyaddk

szésl egyezmény

Robert Basch @t 1. This Carrige Is subject, notwithstanding any ¢lause 1o the contrary {6 the Convention
©n the Conteacl for the Intemallonal Carrige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Diese B {1 unterliegt trotz elner geg Abmachung den

HU des Ob fiber den Befnderung AL lonalen St 0

terverkehr (CMR)

Atvavt {Név, cim, orszdg) Consignee (Name, address, country)
Empfénger (Namw, Anschyift, Land)

Fuvarozd (Neév, ¢im, orszag)
16 Carrier {Name, addrass, country)
Frachtfihrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A

VIA DEI CICLAMINI 4,

70026 MODUGNO

T

ROVACS TRANS KFT.(3)
2911 Mocsa, Templom koz 6.
Adészam: 12641255-2-11
Bank: 11740047.20125154
Tel: 34/349-663; 06-30/947-1273

Az dru kiszolgalasi helye (helység, orszag)
3 Placa of delivery of the goods {Place, couniry)
Ausllefarungsort des Gutes {Ort, Land)

Tovabbi fuvarozdk {Név, cim, orszag)
47 Successive carrers {Name, address, Couniry)
Nachfolgende Frachifibrer (Name, Anschrifi, Land)

helység/placelOrt 70026 MODUGNC

orszdglcountryfLand 1T

aru liszojgalast helye es i[dopania (nelyseg, orszag, idogon
4 Place and date of taking over of the goods (Flace, counlry, date) |

Ort und Tag der Ubemzhme des Gules {Ort, Land, Datum}

R |ﬁvarozo ennfai fasal as EE]EQYZF.‘SBI

18 Carrier's reservations and observations

5 Belge{agte
Bot i

helységiplace/Ort 3000 Hatvan \orbehalte und Bemerkungen der Frachtftirer
orszdg/country/lLand HU
ldapuntidataIDalum 2019.08.27

RSN Annexed documents

SAP: 263906

Fredetl EKAER blzonylal odaadva a Fuvarozénakl
LR 1| — T

tobiboBH > < i

er

T

LUseful load

g%
ennzeichen Nutzlzst

PHC402

aral m g PR 1
Marks and Nos Numberof  Csomagoias madja megnevezése S e Grossweightly | Térfogat (ma)

& Kemnzeichen 7 packages B Metod of packing 9 Namaefthe 40 11 kg # Velume in m3
und Anzahi der Art der Verpackung goods. Stallstknummer Bruttogewchi In Unifrang in m3
Nummezn Packsiiicke Bezelnhmrnn Kﬁ

2 PAL KFZ-Zubehd 3448
Oszialy Szém  BelG
Class Nirbet L elie Klassa, Zilfer, Buchstabe 3448 o
A fefadd rendelkezésel (VAm- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender. Pénznem, Atvevd
13  Sendersinsiructions (Customs and other formaklitias) 19 To be paid by Ab r:l ! Curency, Consignee
isungen des A (Zolt- und sonstiga amliliichs Behandlung) Zu zahlen vom sanar Wihrung Empfanger
P:043474
2
Visszaléritds A s24llitdssal dob hid
14  Reimbursement §Shipping documents ara complelely ook uver
Rackerstallung Ich habe dla Transp
15 Fuvardlj-fizetést rendelkezdsok Kitanleges mepéllapodisck Besondere Vereinbarungen
Direcilon as to freight payment 0 Special agreements
Bérmentve, freight paid, frel HEER E“" g.,ﬁ EM m J_ B A f;;' [
Bérmentesilés nétkil, trelght to be paid, X S i i
Idéponija )
2! Estepishedtn  Haban
22

Sk
1o {BA)

di
tira"”




